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Quick Installation Guide

P/N: 625043300G v1.0

Warning Before Installation / Warnung vor der Installation / Waarschuwing voor
installatie

Power off the Network Camera as soon as smoke or

O Refer to your user’s manual for the operating
unusual odors are detected.

temperature.
Hinweise zur Betriebstemperatur siehe

Netzwerkkamera bei Rauchentwicklung oder Benutzeranleitung.

ungewohnlichem Geruch sofort abschalten.
Schakel de Netwerk Camera uit zodra u rook of
ongebruikelijke geuren waarneemt.

Zie de gebruikershandleiding voor informatie over
de gebruikstemperatuur.

O Do not place the Network Camera on unsteady surfaces. O Do not touch the Network Camera during a lightning
Netzwerkkamera nur auf feste Unterlagen abstellen. storm.
Plaats de Netwerk Camera niet op een instabiel oppervlak. Netzwerkkamera bei Gewittern nicht anfassen.
Raak de Netwerk Camera niet aan tijdens onweer.
Do not insert sharp or tiny objects into the Network

Cafnera. . o O Do not drop the Network Camera.

6I!(icre]lfrl]jehI:(:grndkcrper, z. B. Nadeln, in die Netzwerkkamera Netzwerkkamera nicht fallen lassen.

(S:teek geen scherpe of zeer kleine objecten in de Netwerk Laat de Netwerk Camera niet vallen.
amera.

O Replacing or failing to properly install the waterproof components, e.g., cables or cable glands, will void our
IP65/66/67 warranty.

Ein Austausch oder die unsachgemaRe Installation der wasserdichten Komponenten, z.B. Kabel oder
Kabelverschraubungen, fiihrt zum Verlust unserer IP65/66/67 Garantie.

Als de waterdichte componenten, zoals kabels of kabelwartels, niet correct worden geplaatst of vervangen, is de
garantie van de IP65/66/67 ongeldig.

Zanim zaczniesz — zalecenia dotyczace bezpieczenstwa / lNepeg
yctaHoBkow / Upozornéni pred instalaci

atury otc lia j podczas pracy

O W razie zauwazenia dymu lub dziwnego zapachu O Zakres t
urzadzenia znajdziesz w podregczniku uzytkownika.

wydobywajacego si¢ z kamery sieciowej,

natychmiast odiacz zasilanie. [lonycTUMBIit Ans 3KCnyaTauumu AuManasoH TemnepaTyp

OTKnoYUTE NUTaHUE CETEBOW BUAEOKaMepbl, yKa3aH B pyKOBOACTBE Nnonb3oBaTens.
€CIn NosIBUICA AbIM WU NMPOU3OLLIIO CUNbHOE

HarpeBaHue yCcTpoWcTBa.

Informace o provozni tep T te v uzi
pfirucce.

Kdyz bude ze sit'ové kamery vychazet kouf nebo
neobvykly zapach, okamzité ji vypnéte.

O Nie ustawiaj kamery sieciowej na niestabilnych O Nie dotykaj kamery sieciowej podczas burzy z
powierzchniach. wytadowaniami atmosferycznymi.

a

K TCA ycTat Tb CETeByl0 He potparuBaiiTeck Ao ceTeBoW Bueokamepbl BO Bpems
BUAeOKaMepy Ha HePOBHbLIX MOBEPXHOCTSAX. rpossl.
Neumist'ujte sitovou kameru na nestabilni Nedotykejte se sitové kamery za bourky.
povrchy.
O Nie wktadaj do wnetrza obudowy kamery O Nie upuszczaj kamery sieciowej z wysokosci.

sieciowe] zadnych przedmiotéw (np. igiet itp.). He ponyckaiiTe nafeHns CeTeBO BUACOKAMEPbI.

3anpeujaeTcs BCTaBMNATL B CETEBYIO
BuAeoKamepy Kakne-nm6o o6beKTbI, Hanpumep
WUrosnku.

Nenechte sit'ovou kameru spadnout.

Nevkladejte do sit'ové kamery zadné predméty,
napfiklad jehly.

O Zastepnienie lub nieprawidtowa instalacja wodoodpornych komponentéw, np; kabli lub przepustow kablowych,
uniewazni twoja gwarancje IP65/66/67.

3ameHa unu HeHaanexallas ycTaHOBKa KOMNOHEHTOB BNaro3alluThbl, Hanpumep kabenei Unu kabenbHbIX
CanbHUKOB, MPUBEAET K aHHYNIMPOBaHUIO Hallel rapaHTUM B OTHOLLUEHUM 3almThl No knaccy IP65/66/67.

Vyména nebo nezdarena instalace vodéodolnych komponentu, napi. kabell nebo kabelovych spojek, zrusi
platnost nasi zaruky IP65/66/67.

O G o#E g E o RRERAS 0 bl o

FEVELLFE /RERE (VAN —ILEIDRE

O‘M‘ FRERENBIRLG AR I B AR 2 TP O FOMARER R R o PR RR T FRP Y .

SRMBRRIRRAGRGOL RO, gl 3 g emaneeRUTcrs

EPRERICSVICIA/HVES, BECRY MD—0 e

HAASDBEE> T EEL.

o R AR R LT R -

PIRPERESREETREHRE L. DR B I A e P 2% R L

TREGBHAY FO-ONATERIGNTRS  mymwoT0aKis Fy NO—IHXSRIBNTL
o =,

O R PE 0 3 AL e AR

Q 7 RERED PR TS G -
YIRS LB
Ry NI—THASEEEERNT RS,

PITHERERE L FRNEAWE, TE-RY%.

;‘vj‘y RO—ORASCHDLSMEE LAFRNTL
=AM

Q 4% UH & URY A Pk (DS RA FRAE ) » #it & 27 1P65/66/67 hife 74 e -

WREET PKE, REVIKIBEZEARIEM, NaNRasssE®, MK 1P65/66/67 TR RN &R

T—TIWERBT—TINI5> RREDHKBREBEEAIN FEEENCA I M—ILTITENTERBE, 4
#D IP65/66/67 DIRFE(SFHEN(CIRDET .

Avvertenza prima dell’installazione / Kurulum Oncesi Uyarilar / Varning innan
installation

Spegnere immediatamente la videocamera di rete se

O Consultare il manuale dell’utente per le temperature di
questa presenta fumo o un odore insolito.

esercizio.

Ag Kamerasindan duman ¢iktigi goriiliir veya normal
olmayan bir koku duyulursa Ag Kamerasinin elektrik
baglantisini kesin.

Calistirma sicakhigi igin kullanim kilavuzuna basvurun.

Se din anvandarmanual for drifttemperatur.

Stang av strommen till ndtverkskameran om det
skulle ryka om den eller lukta konstigt.

Non collocare la videocamera di rete su superfici
instabili.

Ag Kamerasini dengesiz ylizeylere koymayin.
Placera inte natverkskameran pa ostadiga ytor.

Non toccare la videocamera di rete durante i temporali.
Simsek ¢akarken Ag Kamerasina dokunmayin.
Ror inte natverkskameran nér den askar.

Non inserire alcun oggetto nella videocamera di rete. O Non far cadere la videocamera di rete.
Ag Kamerasini diiglirmeyin.
Tappa inte natverkskameran.

Ag Kamerasina herhangi bir nesne (6rnegin, igne)
sokmayin.

Satt inte in nagra foremal i natverkskameran sasom
t.ex. nalar.

La sostituzione o l'installazione non corretta di componenti a tenuta stagna, ad esempio cavi o premistoppa,
determineranno I'annullamento della garanzia IP65/66/67.

Kablo veya kablo rakoru gibi su gegirmez parcalarin degistirilmesi veya uygun sekilde monte edilmemesi IP65/66/67
garantimizi gecersiz kilacaktir.

Att byta eller felaktigt montera vattentdta komponenter sasom kablar eller kabelgenomforingar kommer att géra
forverka var IP65/66/67-garanti.

<3M/9.84 feet

O N’insérez pas d’objet dans la caméra réseau (p. ex.

Avertissement avant installation / Aviso antes da instalagao /
Advertencia antes de la instalacién

Eteignez rapidement la caméra réseau si elle O Consultez le guide d’utilisateur pour obtenir la
dégage de la fumée ou une odeur inhabituelle. température de fonctionnement.

Consulte o manual do utilizador para obter
informacgodes sobre a temperatura de funcionamento.

Consulte el manual del usuario para ver la temperatura
de funcionamiento.

Desligue a Camara de Rede se vir fumo ou sentir
cheiros estranhos.

Apague la camara de red si aparece humo o algin
olor no habitual.

Ne disposez pas la caméra réseau sur des surfaces O Ne touchez pas a la caméra réseau lors d’un orage.

instables. Nao toque na Camara de Rede quando houver
N3o coloque a Camara de Rede em superficies trovoada.
instaveis. No toque la camara de red si hubiera tormentas.

No coloque la camara de red sobre superficies que

no sean firmes. O Ne laissez pas tomber la caméra réseau.

Nao deixe cair a Camara de Rede.
des aiguilles). No deje caer la camara de red.
Nao introduza nenhum objecto dentro da Camara

de Rede, como agulhas,

No inserte ningtin objeto en la camara de red,

como agujas.

Remplacer ou installer incorrectement les composants étanches, par exemple les cables ou des presse-
étoupes, annulera la garantie de votre IP65/66/67.

Substituigdo ou falha ao instalar corretamente os componentes impermeaveis, por exemplo, cabos os
receptaculos de cabos, anulardo nossa garantia IP65/66/67.

La sustitucion o la incorrecta instalacion de los componentes impermeables, como los cables o los prensa-
cables, invalidaran la garantia de su IP65/66/67.

Advarsel inden installation / Peringatan Sebelum Pemasangan

O Sla stremmen fra kameraet sa snart der kan lugtes O Der henvises til brugervejledningen for

rag eller usadvanlige lugte. driftstemperaturen.

Segera matikan Network Camera jika keluar asap
atau tercium bau yang aneh.

Jangan memasukkan benda tajam atau benda
berukuran kecil ke dalam Network Camera.
Placér ikke netvaerkskameraet pa ustabile underlag. O Bergr ikke netvaerkskameraet i tordenvejr.

Jangan meletakkan Network Camera pada
permukaan yang tidak stabil.

Jangan menyentuh Network Camera saat terjadi
badai kilat,

Indfer ikke skarpe eller sma objekter i

O Tab ikke netvaerkskameraet.
netvaerkskameraet.

Jangan menjatuhkan Network Camera.
Baca panduan pengguna untuk suhu
pengoperasian.

Udskiftning eller fejlagtig installation af de vandtaette komponenter, fx kabler eller kabelpakninger, vil satte
garantien for din IP65/66/67 ud af kraft.

Penggantian atau kesalahan pemasangan komponen kedap air, misalnya kabel atau selubung kabel, akan
membatalkan garansi IP65/66/67.
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he folowing two conditons:
(1) this device may not cause harmu nererence, and
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o: white/orange stripe
O: orange solid

g: white/green stripe
B: blue solid

b: white/blue stripe
G: green solid

br: white/brown stripe
BR: brown solid
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@ 4" x 2" Handy box
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Torque: 6.5+0.5kgf-cm
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| HARDWARE LIMITED WARRANTY |

What Is Covered: This warranty covers any hardware defects in materials or
workmanship, with the exceptions stated below.

How Long Coverage Lasts: This warranty lasts for TWENTY-FOUR MONTHS
from the date of purchase by the original end-user customer.

What Is Not Covered: This warranty does not cover cosmetic damage or any
other damage or defect caused by abuse, misuse, neglect, use in violation of
instructions, repair by an unauthorized third party, or an act of God. Also, if serial
numbers have been altered, defaced, or removed. Further, consequential and
incidental damages are not recoverable under this warranty.

What VIVOTEK Will Do: VIVOTEK will, in our sole discretion, repair or replace
any product that proves to be defective in material or workmanship. Any repair or
replaced part of the product will receive a THREE-MONTH warranty extension.

How To Get Service: Contact our authorized distributors in your region. Please
check our website (www.vivotek.com) for the information of an authorized
distributor near you.

Your Rights: SOME STATES DO NOT ALLOW EXCLUSION OR LIMITATION
OF CONSEQUENTIAL OR INCIDENTAL DAMAGES, SO THE ABOVE
EXCLUSION OR LIMITATION MAY NOT APPLY TO YOU. THIS WARRANTY
GIVES YOU SPECIFIC LEGAL RIGHTS, AND YOU MAY ALSO HAVE OTHER
RIGHTS WHICH VARY FROM STATE TO STATE.

VIVOTEK INC.
6F, No. 192, Lien-Cheng Rd., Chung-Ho,
Taipei County, Taiwan.
www.vivotek.com

1. Proof of the date of purchase is required. In the event you can not render such
document, warranty will commence from the date of manufacture.

2. Cosmetic damage will only be covered by this warranty if such damage has
been existed at the time of purchase.

All specifications are subject to change without noice.
Copyright © 2017 VIVOTEK INC. All rights reserved.

VIVOTEK INC. VIVOTEK USA, INC.
6F, No.192, Lien-Cheng Rd., Chung-Ho, New Taipei City, 235, Taiwan, R.O.C. 2050 Ringwood Avenue, San Jose, CA 95131
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VIVOTEK Europe
Randstad 22-133, 1316BW Almere, The Netherlands.
T: +31(0)36-5298-434 E: saleseurope@vivotek.com



